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i den medlemsstat, i hvilken den myndighed, der 
anmoder om bistand, befinder sig, anfægtes un- 
der inddrivelsesforretningen, indbringes sagen 
af den pågældende person for den kompetente 
instans i den medlemsstat, i hvilken den myndig- 
hed, der anmoder om bistand, befinder sig, i 
overensstemmelse med de i sidstnævnte med- 
lemsstat gældende retsregler. Den myndighed, 
der anmoder om bistand, giver den myndighed, 
der anmodes om bistand, meddelelse herom. 
Endvidere kan den pågældende give den myn- 
dighed, der anmodes om bistand, meddelelse 
herom. 

2. Så snart den myndighed, der anmodes om 
bistand, har modtaget den i stk. 1 nævnte medde- 
lelse enten fra den myndighed, der anmoder om 
bistand, eller fra den pågældende person, sus- 
penderer den eksekutionsforretningen, indtil der 
foreligger en afgørelse fra den kompetente in- 
stans om spørgsmålet, medmindre den myndig- 
hed, der anmoder om bistand, anmoder om andet 
i overensstemmelse med andet afsnit. Såfremt 
den finder det nødvendigt og med forbehold af 
artikel 13, kan den træffe retsbevarende foran- 
staltninger for at sikre inddrivelsen i det omfang, 
love eller andre retsforskrifter i den medlems- 
stat, i hvilken den befinder sig, tillader det for 
lignende fordringer. 

Uanset stk. 2, [første afsnit], kan den myndig- 
hed, der anmoder om bistand i henhold til de 
love og administrative bestemmelser og den ad- 
ministrative praksis, der gælder i medlemssta- 
ten, hvori den befinder sig, anmode den myndig- 
hed, der anmodes om bistand, om at inddrive en 
anfægtet fordring for så vidt en sådan handling 
er tilladt efter de love og administrative bestem- 
melser og den administrative praksis, der gælder 
i den medlemsstat, hvor den myndighed, der an- 
modes om bistand, befinder sig. Hvis indsigel- 
sesspørgsmålet senere afgøres til fordel for 
skyldneren, tilbagebetaler den myndighed, som 
anmoder om bistand, eventuelt inddrevne beløb 
med tillæg af eventuel erstatning i overensstem- 
melse med de love og bestemmelser, som er gæl- 
dende i den medlemsstat, hvori den myndighed, 
der anmodes om bistand, befinder sig. 

3. Når indsigelsen vedrører eksekutionsforan- 
staltninger, der er truffet i den medlemsstat, i 
hvilken den myndighed, der anmodes om bi- 
stand, befinder sig, indbringes sagen for den 
kompetente instans i denne medlemsstat i over- 

ensstemmelse med dennes love og andre retsfor- 
skrifter. 

4. Når den kompetente instans, for hvilken sa- 
gen er indbragt i henhold til stk. 1, er en domstol 
eller en forvaltningsdomstol, betragtes dennes 
afgørelse, hvis den giver den myndighed, der an- 
moder om bistand, medhold, og hvis den gør det 
muligt, at fordringen inddrives i den medlems- 
stat, hvor den myndighed, der anmoder om bi- 
stand, befinder sig, som »det dokument, der 
hjemler ret til eksekution«, i den i artikel 6, 7 og 
8 anvendte betydning, og inddrivelsen af for- 
dringen gennemføres på grundlag af denne afgø- 
relse. 

Artikel 13 
På begrundet begæring af den myndighed, der 

anmoder om bistand, træffer den myndighed, 
der anmodes om bistand, retsbevarende foran- 
staltninger for at sikre inddrivelse af en fordring 
i det omfang, gældende love og andre retsfor- 
skrifter i den medlemsstat, i hvilken den befinder 
sig, tillader det. 

Med henblik på iværksættelsen af første styk- 
ke anvendes artikel 6, artikel 7, stk. 1, 3 og 5, ar- 
tikel 1 1 ,  1 2  og 14 med de nødvendige ændrin- 
ger. 

Artikel 14 

Den myndighed, der anmodes om bistand, er 
ikke forpligtet til: 
a) at yde den af artikel 6 til 13 omfattede bi- 

stand, hvis inddrivelse af fordringen på 
grund af skyldnerens situation kan give an- 
ledning til alvorlige, økonomiske eller so- 
ciale vanskeligheder i den medlemsstat, 
hvori myndigheden befinder sig, for så vidt 
de love og administrative bestemmelser og 
den administrative praksis, der gælder i den 
medlemsstat, hvori den myndighed, der an- 
modes om bistand, befinder sig, tillader det 
for lignende, nationale fordringer 

b) at yde den af artikel 4 til 13 omfattede bi- 
stand, hvis den oprindelige anmodning efter 
artikel 4, 5 eller 6, vedrører fordringer, der er 
over fem år gamle at regne fra det tidspunkt, 
hvor det dokument, der hjemler ret til ekse- 
kution, er oprettet i overensstemmelse med 
de love og administrative bestemmelser og 
den administrative praksis, der gælder i den 
medlemsstat, hvori den myndighed, der an- 
moder om bistand, befinder sig, frem til tids- 


